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Bokanmälan. 


J C. O. Roſenii Bolförlags-erpebition, Stodholm, kan reqvireras följande 
arbeten, bward kända reqvirenter erhälla 6 maͤnaders betalningsanſtaͤnd mot 
20 procent8 rabatt. — Mot kontant 25 procent. 


Epiſtelen till de Romare med utläggning och betraktelſer af C. O. 


Roſenius, ord. papper „ 7,00, 

Dito dito fint pa per „ 9, 00. 
Dito dito inbundet ez. i 2 band A orb! papper „8,50. 
Dito dito) bi ä fint „12.00. 
C. O O. Rofenii lefnadsteckning, bdftad*) . . ; „„ 1,76. 
Dito bito med porträtt ‘on 5 
Dito i w. band 
Dito dito med porträtt 1 
Dito i elothband dito 
Dito dito med 
Lio Guds bud med utläggning och betraktelſer: bättre band 
Dito 
En Chriſtens reſa af Dunvan; band 

Dito dito häftad . 
Martyrhiſtorien af dir Hagerup: bättre 
Dito dito ſimpelt „ „%o 

Dito dito häftad „ 
Fader wär med fötklaring och betrattelfer: 
Dito dito ſimpelt „ „ 
Menniſtaus fall och npprättelfe, 
Dito i w. band . 0, 78. 

Dito bäftad . 

örlorade Sonen . . . % „ . 
Nattward och dei wärdiga zinjntaude 
tagot om den fanna bättringen och tron „ 0,12. 
Om lagen och def förnämſta ändam ll „ 0,06. 
Den tiden, der du uti ſökt warder > 2 2 „ 0,06. 
De hemſka twiflen pa allt heligt FEN „ 
Enkan i Zarpath .. ͤ 
ag, jag, fir min ful. ‘ „ O06. 
, om ett hopp fängna liggen 
Evangelium 


*) Pa C. O. Roſenii Lefuadsteckning lemnas, utom wanlig rabatt, 
hwart elfte ex. gratis. 


Anmälan. 


Prenumeration à Pietisten emottages fortfarande. 


Alla de äldre argaugarna af Pietisten ſinnas att tillga, de iti forfta 
& 76. bre pr ärg., alla de dfriga & 1 rdr. 


1 ſäljes hela werket (18 urg.) för 13: 50. Inbundet för 18 rbr. 


ref adresſeras till 
Pietistens Expedition, 
7 Stockholm. 
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- nagon menniſtas um och ſalighet! Ty fa giorde Jeſus. Han hade ya 


Tionde Sondagen efter Trinitatis. 225 


brädde (tillräknade) dem icke devas ſynder och hafwer befidat oß, 
d. anförtrott of, förſoningens orb (2 Cor. 6). 

Här mä wi rätt betrakta, hurudant Herrens finne ar emot werlben. Tin 
och med der, hwareſt man beſpottade Honom, till och med der fig Han alle⸗ 
naſt efter) menniſtornas frälsning. Sa alldeles upptagen war Han af fitt 
ſtora ärende, att Han, [a att füge, hwarken fig eller hörde beras ſiendſtapy 
och begabberi. Ehwad man wille höra eller ide, ehwad man trodbe eller haͤ⸗ 
nade, ehwad man lemnade Honom t fred eller tog upp ſtenar för att kaſta 
pd Honom — det förändrade icke Hans frälſarehjerta. Der Han kunde haf⸗ 
wa dömt, der talade Han frälsningens ord, der Han kunde hafwa krosſat 
fienderna, der led Han heldre, der Han blef handterad ſä, att ſolen miſte fitt 
ſten och ſjelfwa hällebergen bruſto, der bad Han för Sfwertrddarena. Dfiver- 
allt — öfwerallt war blott detta för Hans hjerta wigtigt: Jag är ju fänd 
och kommen för att ſaliggöra. Och huru wigtigt det war för Honom, det 
fer man daͤ, när Han berfdre, att ſyndare ide wilja läta hjelpa fig, fatter 
fig ner od) grater. O, när ſtola wi en gäng lära känna Honom, fom Han 
är? Och du, fom. ännu är af werlden, jag: huru länge ſtola en fädan 
Frälſares tärar falla pad dig? Huru länge ſtall Han förgäfwes ropa efter 
dig? Det är ju intet annat Han begär dn att ſä uttaga dig frän werlden 
och frälſa din ſjäl. Men du, ſom waknat upp öfwer ditt tillſtänd ſamt är i 
ängeft, fruktande, att Herren nu ſtall wara dig wred, emedan du fa länge 
wandrat i otro och förſmädat Honom, fe här, hwad Han tänker och huru 
Han är finnad. Stada har du fjelf lidit genom att wara borta ſä länge, 
men icke har Jeſus fördenſtull blifwit annat än Jeſus, icke ſtall du derför 
tro, att Han ſtall anflaga dig för Fadren. Nej, ännu medan du warit en 
förſmädare, har du haft ett rum i Hans hjerta, och nu, menar du, ffulle det 
wara ſtängdt, när du börjat ropa: “Herre Jeſu, fräls mig, jag förgäs“? 
Bort det! Sädana tankar dro af djefwulen. 

Men här hafwa Chriſti lärjungar ock nägot att lära af fin mäftares 
exempel. Ty när de berömma fig genom tron wara uttagna frän werlden, 
wara Guds barn, födda ofwanefter, ſamt genom ord och umgängelſe lata fitt 
(jus lyſa, da är det icke möjligt annat, dn att werlden ffall begabba dem 
ſaͤſom Herren, fraͤgande: “Ho dren J kantänka?“ ſamt anſe fadaw beröm⸗ 
melſe mara idel andligt högmod o. ſ. w. Och dä gäller det för dem att följa 
Herrens exempel, ide mäta lika för lifa, ide gifwa han för ban, ide bannor 
för bannor, icke döma och laſta utan bewiſa tälamod ſamt oförtrutet fram- 
bära den enfaldiga, frälſande ſanningen, fom de lärt af Herren Jeſus, be- 
ſinnande, att de od dro här i werlden i ſamma ärende ſom Han, nemligen 
für att ſamla ſjälar ät Hans rike. Wißt mäſte derwid ock ett dömande före⸗ 
komma, ſaͤſom ju äfwen Herren ſjelf och Hans apoſtlar uttala allwarliga 
domar öfwer werldens ſynd och otro. Men mark: det gira de icke ſaͤſom till 
hämnd derför, att de ſjelfwa blifwa dömda och laſtade, utan pd det att de 
äfwen dermed matte tjena ſjälar till ſalighet genom att wäcka dem till be- 
ſinning. Hwarföre ock ett fadant dömande hör till den frälſande ſanningen 
men är widt ſtildt fraͤn det bittra laſtande och dömande, hwartill köttet ge- 
naſt är färdigt, när man möter motſtaͤnd och bin. Rat derföre icke ett dö⸗ 
mande ord gd öfwer ding läppar, utan att du wet, att du dermed aͤſoftar 
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fal att döma, men endaſt ſäwidt det kunde tiena till nägons frälsning, 
giorde Han det. Och när Han derföre giorde det, fd ſtedde det vd. ett ſädant 
ſätt, att den, fom wille, kunde fe, att det war juſt detta Han äſyftade. Ja, 
Gud och menniſtor förläte of alla wäta mißgerningar i detta ſtycke och göre 


of dfwen här allt mer lika wär Herre Jeſus! Och hwad behöfwa wi dima 


och laſta? Der wi blott enfaldigt frambdra den frälfande ſanningen, ber 
dt ju dom nog öfwer werlden. Ty Herren ſäger: “De ord, fom Jag talat 
till eder, ſtola döma eder pd den ptterſta dagen“ (Joh. 12: 48). 

Rae nu Judarna ide förſtodo, att Herren talade om Fabren, ba Han 
ſade: “Den Mig ſändt hafwer“, ſä fortfatte Han: Nar J hafwen upphöjt 
menniſtauns Son, di ſtolen J förſtä, att det är Jag och att Jag gör intet 
af Mig ſielf, utan hwad Fadren hafwer lärt Mig, det talar Jag, och den 
Mig ſändt hafwer, är med Mig. Fadren läter Mig ide blifwa allena, ty 


Jag gör alltid det Honom tädt är. Likaſom wille Han ſäga: “Nu förſtän 


J icke mitt tal och wiljen icke tro Mig, men när J en gang hafwen korsfäſt 
Mig och det gar i fullbordan, fom Jag förkunnat om mitt rike och om eder 
undergäng, da flolen J förſtä, att Jag war eder Mes ſias och att det ord, 
Jag talade, icke war menniſtors utan Guds ord, ſamt att J uti Mig icke 
föraktaden en pd egen hand handlande menniffa utan Fadren fjelf, fom war 
i Mig. Ty faſtän Jag nu fer ringa ut, ſäſom wore Jag af Gud öfwergif⸗ 
wen, ſä har Han dock icke öfwergifwit Mig, ty Jag gör alltid det, ſom är 
Honom behagligt, faſtän J hällen Mig för att wara en ſyndare, ward den 
ewiga döden.“ Si, dermed har Han ater gifwit of ett exempel, huru wi 
ſtola bete of, när werlden fide of emot, ſä att wi ſäga: “Namal, det är 
Fadrens wilja och behag, att wi ſtola till werldens frälsning bekänna Her- 
tens Jeſu namn och frambära Hans ord. Rater Han of ock derwid komma 
i trängmäl och ſwärigheter, ſä har Han likwäl icke öfwergifwit of utan är 
med of. Will ock werlden icke tro utan begabbar of, baller of för därar och 
bedragare, fom prata menniſtofunder och galenſtaper, ſaͤ wilja wi halla henne 
det till godo. Madr det en gang kommer, fom wi hafwa förkunnat, da ſtall 


bon wal fa fe, om wi icke hafwa predikat Guds ord, och om icke Herren har 


warit med of. Under tiden wilja wi blifwa wid Guds behag, derwid li⸗ 
dande och görande, hwad Han pälägger of.“ Sannerligen, fara wi fort i 
betta ſinne, dä ſtall det icke flä fel, att ju manga, fom nu begabba of, ffola, 
medan ännu nädetiden warar, förſtä, att wi predika deras egen ſalighet, ſamt 
omwända fig, ſäͤäſom det od efter Chriſti ddd gick pad pingſtdagen och wid 
andra tillfällen. Men de fom fara fort i fim förhärdelſe inti ändan, de 
bela för ſent förſtä det, men förſtä det ſtola de, om ock till fin ewiga ofärd. 

Rar Herren detta talade, trodde manga pa Honom. Och att nägon 


fiat äfwen genom denna komma dertill, det Bub nö. 
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